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Gianni e Paola Tanini
sono i fondatori di 

Devon&Devon.
Entrambi architetti, 

guidano l’azienda dal 1989, 
condividendo i compiti 

manageriali e lo sviluppo 
dell’azienda a livello 

mondiale. La loro visione 
creativa e imprenditoriale 

è quella di proporre 
per la stanza da bagno 
una soluzione di interior 

decoration completa
e coordinata. Insieme 
hanno contribuito alla 

crescita e al riconoscimento 
internazionale del brand. 

Oggi, infatti, Devon&Devon 
esporta in oltre ottanta paesi 

con una rete di flagship 
stores localizzati in alcune 

delle più prestigiose capitali 
del mondo.

Gianni and Paola Tanini 
are the founders of 
Devon&Devon. With a 
degree in architecture, 
the couple have been 
running the brand since 
1989, sharing the managerial 
duties and the company’s 
development worldwide. 
Their creative and 
entrepreneurial vision is to 
propose a new bathroom 
concept offering a complete 
and coordinated interior 
decoration solution.
Together they have 
contributed to the growth 
and to the international 
recognition of the brand. 
Today, in fact,  Devon&Devon 
exports to over eighty 
countries with a retail network 
of flagship stores located 
in the heart of key cities 
throughout the world.

C R E A T E D  I N  F L O R E N C E .  I N S P I R E D  B Y  T H E  W O R L D .
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C R E AT E D  I N

FLORENCE

Nel le geometr ie r igorose, nel la sobr ietà del le 
forme e nel la selez ione di  color i  tenui  del le 
col lez ioni  Devon&Devon, non è dif f ic i le scorgere 
F i renze come espress ione del bel lo e di  una 
secolare tradiz ione di  buon gusto. I l  legame 
del l ’az ienda con la città toscana è forte, 
intr inseco.
È a F i renze che le idee di  Gianni e Paola Tanini 
prendono forma, è qui  che ispi raz ioni ,  bozzett i , 
appunti  di  v iaggio e di  una vita s i  t raducono in 
col lez ioni  e pezz i  unici  dest inat i  a raggiungere e 
ad arredare le case più bel le del mondo.

Florence, an icon of beauty and the cradle of an 
endur ing tradit ion of good taste, i s  subt ly evident 
in the str ict geometr ic l ines,  in the select ion of 
soft  colours and in the clean-cut shapes of the 
Devon&Devon col lect ions.
The company has a strong, intr ins ic l ink with 
this  wel l - loved Tuscan city where the ideas of 
Gianni and Paola Tanini  take shape, where 
the inspirat ions,  sketches,  and travel notes of 
a l i fet ime are transformed and embodied into 
col lect ions and unique pieces dest ined to furnish 
the most beauti ful  houses in the world.
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Devon&Devon recupera or iginalmente e fa sue 
le t radiz ioni  estet iche del passato, ne cogl ie i l 
fascino r icercato e le reinterpreta secondo uno 
st i le propr io,  unico ed inconfondibi le.
I l  r i su ltato è una s intes i  eclett ica di  Art  Déco, Bel le 
Epoque, Età Vittor iana e Rinascimento F iorent ino, 
ma anche di  Dolce Vita, Jazz Age e atmosfere 
squis i tamente hol lywoodiane.
Si  disegna così  la stanza da bagno Devon&Devon, 
dal fascino sobr io,  sof ist icato e senza tempo.

Devon&Devon recaptures and revital ises,  in 
an or iginal way, the aesthet ic t radit ions of 
the past,  ref lect ing their  ref ined fascinat ion 
and interpret ing these in i ts  own, unique and 
unmistakable sty le.
The result  i s  an eclect ic synthesis  of Art  Deco, Bel le 
Epoque, Victor ian and Florent ine Renaissance 
sty le,  with inspirat ion f rom the Dolce Vita, the 
Jazz Age and class ic Hol lywood elegance.
The Devon&Devon bathroom, with i ts  understated, 
sophist icated and t imeless fascinat ion, expresses 
the epitome of these golden eras of sty le.

INSPIRED BY 
THE

WORLD
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ordini. non sono accettati ordini telefonici che non siano tassativamente seguiti da 
fax o e-mail. il committente, sottoscrivendo un’ordinazione, dichiara di conoscere e 
di accettare integralmente le presenti condizioni di vendita e le eventuali ulteriori 
condizioni manoscritte sul contratto.
consegna. i termini di consegna non sono impegnativi, ma subordinati alla possibilità 
di fabbricazione. eventuali ritardi non potranno dar luogo, da parte dell’acquirente, 
all’annullamento dell’ordinazione, né tantomeno a pretese di rimborso dei danni.
saldo ordini. gli ordini evasi parzialmente verranno completati appena si renderà 
disponibile la merce e spediti in porto franco.
resa merce. franco nostro magazzino (ex works).
reclami. il cliente dovrà controllare sempre che la merce consegnata corrisponda 
al proprio ordine e che non presenti imperfezioni sfuggite al ns. controllo.
tutti i reclami devono essere effettuati unicamente per iscritto, (via fax - posta 
elettronica) anche se preavvisati telefonicamente, entro 8 giorni dal ricevimento 
della merce. non potremo riconoscere reclami non pervenuti entro questo termine.
resi. non si accettano resi se non autorizzati e se non recanti in bolla il numero 
della ns. fattura a cui si riferiscono. i resi potranno essere accettati solo se 
perverranno entro il termine perentorio di 30 gg. dalla data di autorizzazione. i resi 
sono accettati solo se inviati a mezzo ns. corriere convenzionato. nell’eventualità 
in cui, a seguito delle verifiche eseguite da devon&devon s.p.a., i prodotti restituiti 
dall’acquirente non risultino difettosi e/o viziati, devon&devon s.p.a. restituirà i 
prodotti all’acquirente con addebito allo stesso di un importo pari al 15% (quindici) 
del valore dei suddetti prodotti.
pagamento. il pagamento del prezzo dovrà essere effettuato dall’acquirente 
in applicazione delle previsioni e modalità di cui all’ordine e, comunque, mediante 
versamenti intestati esclusivamente a “devon&devon s.p.a.”.
devon&devon s.p.a. riconosce la validità dei pagamenti solo qualora questi siano 
effettuati in conformità con le previsioni di cui al precedente comma; ne consegue che 
i pagamenti effettuati con qualsiasi altra modalità non saranno considerati liberatori 
per l’acquirente. l’eventuale accettazione, da parte di devon&devon s.p.a., di tratte 
o di altri effetti di commercio si intenderà avvenuta con la clausola, “salvo buon 
fine”.  in caso di ritardato pagamento alle scadenze prestabilite, le parti concordano 
che saranno riconosciuti alla devon&devon s.p.a. gli interessi bancari correnti prime 
rate aumentati di 3 punti. gli interessi decorreranno di diritto senza la necessità per 
devon&devon s.p.a. di costituire in mora l’acquirente. nel caso in cui le parti abbiano 
concordato modalità di pagamento rateali per i prodotti, l’inadempienza nei pagamenti 
relativi a più rate, o anche ad una sola rata, farà decadere l’acquirente dal beneficio 
del termine rateale e darà diritto a devon&devon s.p.a. di richiedere subito il residuo 
saldo del prezzo, o in alternativa, a propria discrezione, di risolvere il contratto 
con restituzione immediata dei prodotti ed acquisizione, a titolo di indennizzo delle 
rate pagate, salvo, comunque, il risarcimento di eventuali danni.
esecuzione della vendita. la richiesta di vendita dei prodotti viene assunta “salvo 
approvazione del venditore” ed è da considerarsi irrevocabile ai sensi e per gli 
effetti dell’articolo 1329 c.c. per un periodo di 1 (uno) mese a partire della data 
dell’ordine. i prodotti indicati nei singoli ordini ed i relativi accessori saranno forniti 
dal devon&devon s.p.a. all’acquirente con “riserva di proprietà” ai sensi e per gli 
effetti degli articoli 1523-1526 c.c. in tal caso il passaggio di proprietà dei prodotti 
a favore dell’acquirente avverrà esclusivamente al pagamento integrale del prezzo, 
mentre gli eventuali rischi saranno a carico dell’acquirente sin dal momento della 
consegna dei prodotti.
diritto applicabile e foro competente. le presenti condizioni ed ogni loro effetto 
sono regolati dalla legge italiana. le parti convengono che ogni controversia 
relativa alle presenti condizioni sia demandata alla giurisdizione italiana con 
esclusione di ogni altra.
foro competente è esclusivamente quello della sede legale di “devon&devon s.p.a.” 
con espressa esclusione di ogni altro foro altrimenti concorrente.
n.b. i prodotti possono subire, senza preavviso, modifiche e variazioni dovute anche 
alla lavorazione artigianale; non é possibile garantire uniformità di tono fra le varie 
produzioni e fra queste e il materiale campionato.

bestellungen. es werden keine bestellungen am telefon angenommen, sondern nur per 
fax oder email. mit unterschrift der bestellung erklärt der absender, die vorliegenden 
verkaufskonditionen und mögliche weitere konditionen, die dem vertrag per hand 
zugefügt wurden, in gänze zu kennen und zu akzeptieren.
lieferung. die liefertermine sind nicht verbindlich, sondern unterliegen den 
gegebenheiten in der produktion. mögliche verspätungen geben dem kunden nicht 
das recht vom kauf zurückzutreten oder gar einen schadensersatz zu verlangen.
vervollständigung der lieferung. unvollständige lieferungen werden 
vervollständigt, sobald die ware erhältlich ist und frei haus nachgeschickt.
warenversand. ex works.
reklamationen. der kunde hat die gelieferte ware immer auf vollständigkeit und auf 
fehler zu überprüfen, die unserer kontrolle entgangen sein könnten.
alle reklamationen sind innerhalb von 8 tagen seit erhalt der ware schriftlich 
einzureichen (per fax oder email), selbst wenn sie schon telefonisch avisiert worden 
sind. es werden keine reklamationen anerkannt, die ausserhalb dieser frist eingehen.
warenrückgabe. es wird keine warenrückgabe akzeptiert, die nicht autorisiert 
wurde und bei der die rechnungsnummer im lieferschein nicht angegeben ist, der sie 
zuzuordnen ist. die zurückgegebene ware wird nur angenommen, wenn sie innerhalb 
der ausschlussfrist von 30 tagen ab dem datum der autorisierung eintrifft. 
zurückgegebene ware wird nur akzeptiert, wenn sie über einen vereinbarten 
kurierdienst versendet wird.
sollten die vom kunden zurückgegebenen produkte nach einer überprüfung 
durch devon&devon s.p.a. keine defekte oder gebrauchsspuren aufweisen, wird 
devon&devon s.p.a. dem kunden die produkte erstatten mit abzug eines betrags von 
15% (fünfzehn) des gesamtwerts der genannten produkte.
bezahlung. die bezahlung sollte von seiten des käufers entsprechend der 
vereinbarung in der bestellung durchgeführt werden, zahlungen sollten allein 
auf den namen “devon&devon s.p.a.” lauten. devon&devon s.p.a. erkennt zahlungen 
nur an, wenn diese entsprechend der im vorigen absatz genannten regelungen 
durchgeführt wurden; daraus folgt, dass zahlungen, die auf irgendeine andere art 
erfolgen, den käufernichtvonder zahlungspflichtentbinden. die eventuelle annahme 
von schecks oder anderer handelspapiere von seite der devon&devon s.p.a. erfolgt 
unter der klausel “unter üblichem vorbehalt”.  
im fall einer verspäteten zahlung ausserhalb der vereinbarten frist erklären sich 
beide seiten damit einverstanden, dass devon&devon s.p.a. der aktuelle leitzins 
zusteht, erhöht um 3 punkte. die zinsregelung tritt gesetzlich in kraft ohne die 
notwendigkeit, dass devon&devon s.p.a. den käufer zu benachrichtigen hat.
sollten die vertragsparteien ratenzahlung vereinbart haben und sollten mehrere 
raten oder auch nur eine rate nicht bezahlt werden, entfällt für den käufer das 
privileg der ratenzahlung und devon&devon s.p.a. erhält das recht, die gesamte 
ausstehende summe zu verlangen. alternativ kann dex devon&devon s.p.a. auch nach 
eigenem ermessen die auflösung des vertrags und die sofortige rückgabe der ware 
verlangen und bereits gezahlte raten unbeschadet irgendwelcher ansprüche als 
entschädigung einbehalten.
durchführung des verkaufs. die bestellung der produkte wird eingereicht 
“vorbehaltlich der zustimmung der verkäufers” und ist unwiderruflich im sinne und mit 
wirkung von artikel 1329 c.c. für 1 (einen) monat ab bestelldatum.
die in den einzelnen bestellungen angegebenen produkte und entsprechendes 
zubehör werden von devon&devon s.p.a. dem käufer mit eigentumsvorbehalt 
geliefert im sinne und mit wirkung der artkel 1523-1526 c.c.. die übertragung 
des eigentums der produkte auf den käufer findet allein durch die bezahlung der 
gesamtsumme statt. ab lieferung der produkte gehen mögliche risiken zu lasten des 
käufers.
anzuwendendes recht und gerichtsstand. die vorliegenden konditionen und ihre 
auswirkungen sind durch italienisches recht geregelt. die partein kommen überein, 
dass jeder streitfall bezüglich der vorliegenden konditionen durch die italienische 
justiz behandelt wird mit ausschluss aller anderen.
gerichtsstand ist allein der des legalen sitzes von “devon&devon s.p.a.” mit explizitem 
ausschluss eines jeden anderen ansonsten konkurrierenden gerichtsstands.
n.b. die produkte können, ohne vorankündigung, durch die handwerkliche 
verarbeitung veränderungen und abwandlungen aufweisen; es ist nicht möglich, 
einheitlichkeit des farbtons bei unterschiedlichen produktionen zu garantieren, 
sowie zwischen diesen und vorführmaterial.

orders. orders by telephone are not accepted unless followed by a fax or e-mail. 
signing the order, the purchaser declares that it knows and fully accepts these 
conditions of sale and any further conditions hand- written in the contract.
delivery. delivery terms are not binding but subject to the possibility of manufacture. 
any delays shall not entitle the purchaser to cancel the order or request 
reimbursement of damages.
balance of orders. partially filled orders will be completed as soon as the goods 
are available and dispatched carriage free.
consignment.  ex works.
complaints. the customer must always verify that the goods delivered correspond 
to its order and are without any flaws that may have not been detected during our 
inspections. all complaints must be forwarded only in writing (via fax – e-mail) even 
if pre-notified by phone, within 8 days from receipt of the goods. any complaints not 
received by the above term shall not be considered.
returns. returns are not accepted unless authorised and with indication in the 
delivery note of the no. of the invoice to which they refer. returns may be accepted 
only if received by the peremptory term of 30 days from date of authorisation. 
returns are accepted only if dispatched via our franchised forwarder.
in the case in which, following inspection by devon&devon s.p.a., the products 
returned by the purchaser are found to be without faults and/or flaws, devon&devon 
s.p.a. will return the products to the purchaser, charging an amount equal to 15% 
(fifteen) of the value of the aforementioned products.
payment. the price shall be paid by the purchaser in accordance with the provisions 
and conditions indicated in the order and, in any case, through payments exclusively 
in the name of  “devon&devon s.p.a.”.
devon&devon s.p.a. will acknowledge the validity of the payments only if these have 
been made in accordance with the provisions of the previous paragraph; therefore, 
payments effected in any other manner will not be considered as discharging the 
purchaser of its obligation.
drafts or other commercial instruments accepted by devon&devon s.p.a. shall be 
considered as accepted with the “subject to collection” clause. in the case of delayed 
payment in relation to the pre-established dates, the parties agree that devon&devon 
s.p.a. shall be entitled to current prime rate bank interest increased by three points. 
interest shall be charged by law without the need for devon&devon s.p.a. to declare 
the default of the purchaser. in the case in which the parties have agreed on payment 
in instalments of the products, if the purchaser fails to pay several instalments 
or even a single instalment, it shall forfeit the benefit of payment by instalments 
and devon&devon s.p.a. shall have the right to demand immediately the outstanding 
balance of the price or, alternatively, at its discretion, to terminate the contract 
with immediate return of the products and to withhold the instalments paid as 
indemnity without prejudice to the right to claim reimbursement of further damages.
execution of the sale. the request for sale of the products is accepted “subject 
to approval of the seller” and is to be considered irrevocable pursuant to and 
within the meaning of article 1329 c.c. for a period of 1 (one) month from the date 
of the order. the products indicated in the single orders and related accessories 
will be furnished by devon&devon s.p.a. to the purchaser with “retention of title” 
pursuant to and within the meaning of articles 1523-1526 c.c. in such case, title to 
the products shall be transferred to the purchaser only on complete payment of 
the price, while any risks shall be vested in the purchaser from the time of delivery 
of the products.
governing law and jurisdiction. these conditions and all the effects thereof are 
governed by italian law. the parties agree that any disputes relating to these 
conditions shall be deferred exclusively to italian jurisdiction, excluding any other. 
the competent court is exclusively that of the place of the registered offices of 
“devon&devon s.p.a.” with exclusion of any other competent court.
n.b. due also to hand-crafted processing, the products are liable to modifications 
and changes without prior notice; it is not possible to guarantee uniform colour of 
the products and between these and sample material.

commandes. les commandes telephoniques qui ne sont pas imperativement suivies par 
fax ou courriel ne sont pas acceptees. l’acheteur qui signe une commande declare 
connaitre et accepter integralement les presentes conditions de vente et toutes 
ulterieures conditions ecrites manuellement sur le contrat.
livraison. les delais de livraison ne sont pas contraignants, mais ils sont subordonnes 
a la possibilite de fabrication. tout retard eventuel ne donne pas le droit a l’acheteur 
d’annuler la commande ni de pretendre l’indemnisation des dommages.
soldes des commandes. les commandes partiellement expediees seront completees 
des que la marchandise sera disponible et seront envoyees franco de port.
retour de la marchandise.   ex works.
reclamations. le client devra toujours controler que la marchandise livree 
correspond a la commande et qu’elle ne presente aucune imperfection non constatee 
lors de nos controles. toutes les reclamations doivent etre effectuees uniquement 
par ecrit (par fax – courrier electronique), meme si elle sont anticipees par telephone, 
sous 8 jours a compter de la reception de la marchandise. notre societe ne prendra 
pas en compte toute reclamation arrivee apres ledit delai.
retours. les retours ne sont pas acceptes s’ils ne sont pas autorises et si le bon 
d’accompagnement ne contient pas le numero de notre facture auxquels ils se 
referent. les retours seront acceptes uniquement s’ils parviennent avant le delai 
peremptoire de 30 jours a compter de la date d’autorisation. les retours sont 
acceptes uniquement s’ils sont envoyés par notre expeditionnaire agree. au cas 
ou, apres les controles effectues par devon&devon s.p.a., les produits restitues 
par l’acheteur ne sont pas defecteux et/ou non conformes, devon&devon s.p.a. 
restituera les produits a l’acheteur en debitant a ce dernier un montant egal a 15% 
(quinze pourcent) de la valeur desdits produits.
paiement. le paiement du prix devra etre effectue par l’acheteur conformement aux 
previsions et aux modalites indiquees dans la commande et, en tout cas, au moyen de 
versements exclusivement au nom de «devon&devon s.p.a.».
devon&devon s.p.a. reconnaît la validite des paiements uniquement s’ils sont 
effectues conformement aux previsions dont a l’alinea precedent ; il en decoule que 
les paiements effectues selon des modalites differentes ne seront pas consideres 
comme liberatoires pour l’acheteur. l’acceptation eventuelle de traites ou d’autres 
effets de commerce de la part de devon&devon s.p.a. s’effectue « sauf bonne fin 
». en cas de retard de paiement aux echeances prevues, les parties conviennent 
qu’elles reconnaissent a devon&devon s.p.a. les interets bancaires courants prime 
rate augmentes de 3 points. les interets decouleront de droit sans la necessite 
pour devon&devon s.p.a. de mettre en demeure l’acheteur. au cas ou les parties 
conviennent des modalites de paiement echelonnees pour les produits, le non-paiement 
d’un ou plusieurs versements entrainera la perte de la part de l’acheteur du benefice 
de la modalite de paiement echelonnee. devon&devon s.p.a. aura le droit de demander 
immediatement le solde du prix ou, a titre d’alternative et a sa discretion, la resiliation 
du contrat, y compris la restitution immediate des produits et l’acquisition, a titre de 
dommages-interets, des versements effectues, sauf, en tout cas, l’indemnisation de 
tous dommages eventuels.
accomplissement de la vente. la demande de vente des produits est soumise a 
l’approbation du vendeur et est irrevocable au sens et aux effets de l’article 1329 
du code civil pour une periode d’1 (un) mois a partir de la date de la commande. les 
produits indiques dans chaque commande et les accesoires correspondants seront 
fournis par devon&devon s.p.a. a l’acheteur sous « reserve de propriete » au sens et 
aux effets des articles 1523-1526 du code civil. dans ce cas, le passage de propriete 
des produits au benefice de l’acheteur aura lieu exclusivement lors du paiement 
integral du prix, alors que les risques eventuels seront a la charge de l’acheteur a 
partir de la livraison des produits.
loi applicable et juridiction competente. les presentes conditions ainsi que tous 
leurs effets sont regis par la loi italienne. les parties conviennent que tout litige 
concernant les presentes conditions est renvoye a la juridiction italienne en excluant 
toutes autres juridictions. le tribunal competent est exclusivement celui du lieu ou le 
siege social de «devon&devon s.p.a.» est situe, a l’exclusion de tous autres tribunaux.
n.b. les produits peuvent subir, sans preavis, des changements et des variations dues 
a la realisation artisanale ; il n’est pas possible d’assurer une uniformite de ton entre 
les diverses productions et entre ces dernieres et le materiau echantillonne.

generelle verkaufskonditionen conditions generales de ventecondizioni generali di vendita general sales conditions
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pedidos. no se aceptarán pedidos telefónicos que no vayan seguidos tajantemente 
de fax o de e-mail que los confirmen. el comittente, firmando un pedido, declara de 
saber y aceptar integralmente las presentes condiciones de venta y las eventuales y 
ulteriores condiciones escritas en el contrato.
entrega. los plazos de entrega no tienen carácter empeñativo, sino que están 
subordinados a la posibilidad de fabricación. eventuales retrasos no podrán dar 
lugar, por parte del comprador, a la anulación del pedido, ni tampoco a reembolso 
por perjuicios.
saldo de pedidos. los pedidos enviados parcialmente se completarán no apenas la 
mercancía estará disponible y se enviarán a puerto franco.
envío de la mercancía.   ex works.
reclamaciones. el cliente deberá controlar siempre que la mercancía entregada 
corresponda a su proprio pedido y que no presente fallos que hayan pasado 
inadvertidos por nuestro control. todas las reclamaciones han de efectuarse 
solamente por escrito, (via fax – correo electrónico) aun en el caso de que tenga 
lugar un preaviso telefónico, en el plazo de 8 días a partir de la recepción de la 
mercancía. no podremos reconocer reclamaciones que no lleguen en tal plazo.
restitución de mercancía. no se aceptan restituciones que no estén autorizadas y 
que no lleven en el albarán el número de nuestra factura a la que se refieren. las 
restituciones podrán ser aceptadas solamente si llegan en el plazo perentorio de 
30 días a partir de la fecha de autorización. la mercancía restituida se aceptará 
solamente si se envía por medio de un nuestro transportista convencionado. en 
caso de que, a raíz de comprobaciones efectuadas por devon&devon s.p.a., los 
productos devueltos por el comprador no resultaran defectuosos y/o con fallos, 
devon&devon s.p.a. devolverá los productos al comprador con adeudo al mismo por 
un importe correspondiente al 15% (quince) del valor de los citados productos.
pago. el comprador deberá pagar el precio en aplicación de las previsiones y 
modalidades que figuren en el pedido y, de todas formas, mediante giros o depósitos 
encabezados exclusivamente a “devon&devon s.p.a.”.
devon&devon s.p.a. reconoce la validez de los pagos solamente cuando éstos 
se efectúen con arreglo a las previsones referidas en el anterior apartado; de 
ello deriva que los pagos efectuados mediante cualquier otra modalidad no se 
considerarán liberatorios para el comprador. la eventual aceptación, por parte de 
devon&devon s.p.a., de letras u otros efectos de comercio se entenderá efectuada 
con la cláusula “salvo reservas del caso”. en caso de pago con retraso respecto 
a los vencimientos pre-establecidos, las partes acuerdan que se le reconocerán 
a devon&devon s.p.a. los intereses bancarios corrientes primeros plazos 
aumentados de 3 puntos. los intereses devengarán por derecho sin necesidad de que 
devon&devon s.p.a. declare la mora al comprador. en caso de que las partes hayan 
acordado modalidades de pago a plazos de los productos, el inclumplimiento de los 
pagos correspondientes a varios plazos, o incluso a un solo plazo, hará decaer el 
beneficio del cliente del pago a plazos y dará derecho a que devon&devon s.p.a. 
solicite inmediatamente el residual saldo del precio, o, como alternativa y a propia 
discreción, de rescindir el contrato con restituciónn inmediata de los productos y la 
adquisición, en concepto de indemnización de los plazos pagados, salvo resarcimiento 
de eventuales perjuicios.
realización de la venta. la solicitud de venta de los productos se asume “salvo 
aprobación del vendedor” y se ha de considerar irrevocable con arreglo y a efectos 
del artículo 1329 del código civil durante un período de 1 (un) mes a partir de la 
fecha de pedido. los productos indicados en cada pedido y los relativos accesorios 
serán suministrados por devon&devon s.p.a. al comprador con “reserva de 
propiedad” con arreglo y a efectos de los artículos 1523-1526 del código civil. en 
tal caso, el paso de propiedad de los productos a favor del comprador tendrá lugar 
exclusivamente en el momento en que el precio se salde completamente, mientras que 
los eventuales riesgos serán a cargo del comprador desde el momento de la entrega 
de los productos.
derecho aplicable y füro competente. las presentes condiciones y cada uno de 
sus efectos están regulados por la ley italiana. las partes acuerdan que toda 
controversia relativa a las presentes condiciones se entable ante la jurisdicción 
italiana, exlcuyendo cualquier otra jurisdicción. el füro competente es 
exclusivamente el de la sede legal de “devon&devon s.p.a.” con manifiesta exclusión 
de cualquier otro füro de igual competencia.
nota: los productos pueden estar sujetos, sin aviso previo, a modificaciones y 
variaciones debidas a la elaboración artesanal, no es posible garantizar uniformidad 
de tonalidad entre las varias producciones y entre éstas y el material de muestra.

заказ. не принимаются заказы, сделанные по телефону, если за ними не последует 
письменного подтверждения по факсу или электронной почте. заказчик, подписывая 
заказ, заявляет о том, что ознакомлен и полностью согласен с настоящими условиями 
продажи и возможными дополнительными рукописными условиями контракта.
поставка. условия и сроки поставки не являются жестким обязательством, а зависят 
от возможностей производства. возможные задержки не могут являться причиной 
для аннулирования заказа или для предъявления претензий на возмещение ущерба 
со стороны заказчика.
допоставка. заказы, выполненные неполностью, будут укомплектованы как только 
поступит в распоряжение товар, который будет незамедлительно отгружен франко-
порт назначения.
отгрузка товара.   ex works.
рекламации. клиент должен всегда проверять соответствие доставленного товара 
сделанному заказу и отсутствие у него дефектов или неисправностей, ускользнувших 
от нашего контроля.
все рекламации должны быть представлены только в письменной форме (по факсу 
или электронной почте), даже в случае предварительного уведомления по телефону, 
в течение 8 дней с даты получения товара. не принимаются рекламации, поступившие 
после истечения данного срока.
возврат товара. возвращаемый товар не принимается без соответствующего 
разрешения и если в накладной не указан номер нашего счета-фактуры, 
относящегося к данному товару. возвращаемый товар принимается только в том 
случае, если он поступает в 30-дневный срок с даты соответствующего разрешения. 
возвращаемый товар принимается, если его доставка производится только нашим 
курьером. в случае если в результате проверки, произведенной devon&devon s.p.a., 
возвращаемый заказчиком товар не будет иметь дефектов и/или неисправностей, 
devon&devon s.p.a. вернет товар заказчику с начислением дополнительной оплаты в 
размере 15% (пятнадцать) от стоимости вышеупомянутого товара.
оплата. оплата стоимости товара должна производится заказчиком в соответствии 
с условиями и сроками оплаты, указанными в документах заказа, и, в любом случае, 
через счета, открытые исключительно на имя devon&devon s.p.a.
devon&devon s.p.a. считает оплату действительной только в том случае, если она 
произведена в порядке, изложенном в предыдущем абзаце; следовательно, любая 
произведенная иным образом оплата не будет считаться выполнением принятых 
обязательств для заказчика. любое возможное принятие со стороны devon&devon 
s.p.a. векселей или других ценных бумаг будет считаться оплатой с оговоркой  “при 
соблюдении установленных условий”.  в случае просрочки установленных сроков 
оплаты, стороны согласуют, что компании devon&devon s.p.a. будут начислены 
банковские проценты, относящиеся к первым взносам, увеличенные на 3 пункта. 
проценты будут начисляться по праву и без необходимости для devon&devon s.p.a. 
предъявления штрафа заказчику. в случае если стороны согласовали порядок оплаты 
товара врассрочку, то неоплата нескольких взносов или даже только одного взноса, 
повлечет за собой отмену порядка оплаты взносами и даст право devon&devon s.p.a. 
потребовать незамедлительно оплатить сальдо установленной контрактной суммы 
или расторгнуть контракт с незамедлительным возвратом товара в качестве оплаты 
оставшихся взносов, а также возмещения возможных убытков.
производство продажи. запрос на продажу товара принимается “с разрешения 
продавца” и считается неотзывным в соответствии со ст. 1329 г.к. сроком на 1 
(один) месяц с даты оформления заказа. товары, указанные в отдельных заказах, 
и соответствующие аксессуары будут поставлены компанией devon&devon s.p.a. 
заказчику на условиях “зарезервированного права собственности” в соответствии со 
ст. 1523-1526 г.к. в таком случае передача права собственности на товар заказчику 
произойдет исключительно после полной оплаты контрактной стоимости, в то время 
как возможные риски будут за счет заказчика с момента передачи ему товара.
применимое право и компетентный суд. настоящие условия и любые их последствия 
регулируются итальянским законодательством. стороны согласуют, что любые 
возможные разногласия, возникающие в связи с настоящими условиями контракта, 
будут переданы на рассмотрение итальянской юрисдикции и никакой другой.
компетентным судом является исключительно тот, к юрисдикции которого относится 
юридический адрес компании devon&devon s.p.a., с категорическим исключением 
любого другого конкурентного в таком случае суда.
прим.: товар может подвергаться небольшим изменениям и вариациям за счет ручной 
обработки изделий; невозможно обеспечить однородность тонов изделий разных 
партий и образцов в каталогах.

condiciones generales de venta ОБЩИЕ УСЛОВИЯ ПРОДАЖИ

tutte le misure riportate nel listino a lato dei prezzi possono variare in alcuni casi per ragioni tecnico-produttive. per questo 
motivo si consiglia sempre al momento dell’installazione di verificare l’aggiornamento sulle note tecniche riportate nel nostro 
sito internet: devon-devon.com.
non ci riterremo in ogni caso responsabili di inconvenienti causati da quanto sopra descritto.

all measurements contained in the price list next to each price may vary in some cases for technical/productive purposes. for 
this reason, we strongly advise before the installation of any devon&devon article that you always consult the technical notes 
provided in our website: devon-devon.com.
we can not accept liability, in any event, for any inconvenience caused by the described above.

alle masse, die sie in dieser liste neben den preisen finden, können in einigen fällen aus technischen oder von der produktion 
abhängigen gründen variieren. deshalb empfehlen wir ihnen, auf unserer webseite devon-devon.com die aktuellen technischen 
anmerkungen zu konsultieren, bevor sie einen artikel von devon&devon installieren.
wir übernehmen keinerlei verantwortung für probleme, die aufgrund des oben beschriebenen entstehen.

toutes les mesures reportées dans le catalogue à côté des prix peuvent varier dans certains cas pour des raisons techniques 
et relatives à leur fabrication. dès lors, au moment de l’installation des produits, nous vous conseillons de toujours vérifier 
la mise à jour des notes techniques fournies sur notre site internet: devon-devon.com.
nous déclinons toute responsabilité, pour quelque raison que ce soit, en cas de problème lié à ce qui est décrit 
précédemment.

todas las medidas que aparecen en el listín junto a los precios pueden variar en algunos casos por motivos técnicos o 
productivos. por ello, se aconseja que se verifique siempre la actualización de las notas técnicas expuestas en nuestra página 
web: devon-devon.com.
en cualquier caso, la empresa no se hace responsable de posibles inconvenientes causados por lo arriba descrito.

все указанные в прайс-листе размеры могут меняться по производственно-техническим причинам. поэтому рекомендуем всегда 
перед установкой сверять размеры с обновленными техническими схемами, которые можно найти на нашем сайте в интернете: 
devon-devon.com.
мы не несем ответственность за неполадки в вышеописанных случаях.

DEVON&DEVON S.p.A.

Via Arno, 26 - 50019 - Sesto Fiorentino - Italy
Tel. +39 055 308350
Fax. +39 055 375549
office@devon-devon.com
trade@devon-devon.com

Company subject to management and coordination activities Italcer S.p.A.

For more info visit our website: devon-devon.com

contacts

C R E A T E D  I N  F L O R E N C E .  I N S P I R E D  B Y  T H E  W O R L D .
c r e a t e d  i n  f l o r e n c e .  i n s p i r e d  b y  t h e  w o r l d .
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  mq
DIAMOND  sqm 

ATDIAMOND18                              p 4.4100

larghezza (width) mm ± 600 
lunghezza (lenght) mm ± 600 
spessore (thickness) mm *10

i materiali per le combinazioni sono disponibili a pagina 30
the materials for the combinations are available on page 30
die materialien für die kombinationen sind auf seite 30 zu finden

les matériaux pour les combinaisons sont disponibles à la page 30
los materiales para hacer combinaciones están disponibles en la página 30
материалы для подбора комбинаций доступны на стр. 30
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  mq
GALLERY  sqm 

ATGALLERY18                              p 4.5000

i materiali per le combinazioni sono disponibili a pagina 30
the materials for the combinations are available on page 30
die materialien für die kombinationen sind auf seite 30 zu finden

les matériaux pour les combinaisons sont disponibles à la page 30
los materiales para hacer combinaciones están disponibles en la página 30
материалы для подбора комбинаций доступны на стр. 30

larghezza (width) mm ± 600 
lunghezza (lenght) mm ± 600 
spessore (thickness) mm *10
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  mq
FEZ  sqm 

ATFEZ18                              p 8.1000

i materiali per le combinazioni sono disponibili a pagina 30
the materials for the combinations are available on page 30
die materialien für die kombinationen sind auf seite 30 zu finden

les matériaux pour les combinaisons sont disponibles à la page 30
los materiales para hacer combinaciones están disponibles en la página 30
материалы для подбора комбинаций доступны на стр. 30

larghezza (width) mm ± 600 
lunghezza (lenght) mm ± 600 
spessore (thickness) mm *10
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i materiali per le combinazioni sono disponibili a pagina 30
the materials for the combinations are available on page 30
die materialien für die kombinationen sind auf seite 30 zu finden

les matériaux pour les combinaisons sont disponibles à la page 30
los materiales para hacer combinaciones están disponibles en la página 30
материалы для подбора комбинаций доступны на стр. 30

i materiali per le combinazioni sono disponibili a pagina 30
the materials for the combinations are available on page 30

die materialien für die kombinationen sind auf seite 30 zu finden

les matériaux pour les combinaisons sont disponibles à la page 30
los materiales para hacer combinaciones están disponibles en la página 30

материалы для подбора комбинаций доступны на стр. 30

  mq
CASABLANCA  sqm 

ATCASABLANCA18                         p 9.9000

larghezza (width) mm ± 600 
lunghezza (lenght) mm ± 600 
spessore (thickness) mm *10

  mq
ARCADE  sqm 

ATARCADE18                              p 4.7000

larghezza (width) mm ± 600 
lunghezza (lenght) mm ± 600 
spessore (thickness) mm *10
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  mq
ESSAOUIRA  sqm 

ATESSAOUIRA18                           p 12.0000

i materiali per le combinazioni sono disponibili a pagina 30
the materials for the combinations are available on page 30
die materialien für die kombinationen sind auf seite 30 zu finden

les matériaux pour les combinaisons sont disponibles à la page 30
los materiales para hacer combinaciones están disponibles en la página 30
материалы для подбора комбинаций доступны на стр. 30

larghezza (width) mm ± 600 
lunghezza (lenght) mm ± 600 
spessore (thickness) mm *10
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  mq
KASBAH  sqm 

ATKASBAH18                                 p 16.0000

i materiali per le combinazioni sono disponibili a pagina 30
the materials for the combinations are available on page 30
die materialien für die kombinationen sind auf seite 30 zu finden

les matériaux pour les combinaisons sont disponibles à la page 30
los materiales para hacer combinaciones están disponibles en la página 30
материалы для подбора комбинаций доступны на стр. 30

larghezza (width) mm ± 600 
lunghezza (lenght) mm ± 600 
spessore (thickness) mm *10
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atarabesque60 mq/sqm   p 2.5000

atcalacatta60 mq/sqm   p 2.5000

atbardiglio60 mq/sqm   p 2.5000

atmarfil60 mq/sqm   p 2.5000

attravertinosil60          mq/sqm   p 2.5000

atbiancolasa60 mq/sqm   p 2.5000

atnerobelvedere60       mq/sqm   p 2.5000

pavimento e rivestimento in gres porcellanato
stoneware flooring and wall covering 
fussboden und wandverkleidung aus feinsteinzeug

sol et faïence en grès cérame

pavimento y revestimiento de gres porcelánico

керамогранитная плитка для покрытий пола и для облицовки

arabesQue

calacatta

atstatuariospl60            mq/sqm   p 2.5000

statuario splendente

bardiglio

crema marfil

atstatuario60                  mq/sqm   p 2.5000

statuario travertino silver

bianco lasa

nero belvedere

larghezza (width) mm ± 600 
lunghezza (lenght) mm ± 600 
spessore (thickness) mm *10
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arabesque bardiglio bianco lasa

statuario travertino silver

ogni articolo è realizzato con oltre 20 differenti grafiche e consegnate assortite
each item is made with over 20 different graphics and assorted deliveries

jeder artikel wird mit über 20 verschiedenen grafiken hergestellt und im sortiment geliefert

chaQue article est réalisé avec plus de 20 motifs différents et livré en assortiments

cada artículo está hecho con más de 20 dibujos graficos distintos y se entragan diferentes surtidos

каждый элемент выполнен из более 20 различных графических изображений с поставкой в наборах

calacatta crema marfil nero belvedere

statuario splendente
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larghezza (width) mm ± 1200 
lunghezza (lenght) mm ± 2400 
spessore (thickness) mm *6

  mq
ACANTHUS PAINTED BLUE  sqm 

ACANTHUS-PAINT/BLUE                 p 12.8100

lastra in gres porcellanato
stoneware slab

platte aus feinsteinzeug

dalle en grès cérame

losa de gres porcelánico

керамогранитная плита
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larghezza (width) mm ± 1200 
lunghezza (lenght) mm ± 2400 
spessore (thickness) mm *6

  mq
ACANTHUS GOLDEN BLUE  sqm 

ACANTHUS-GOLDEN/BLUE            p 16.9000

1:1

lastra in gres porcellanato
con profili in oro
stoneware slab with gold profile

platte aus feinsteinzeug mit goldprofil

dalle en grès cérame avec profil en or

losa de gres porcelánico con perfil dorado

керамогранитная плита с профилем под позолоту
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larghezza (width) mm ± 1200 
lunghezza (lenght) mm ± 2400 
spessore (thickness) mm *6

  mq
ACANTHUS PAINTED PINK  sqm 

ACANTHUS-PAINT/PINK                 p 12.8100

1:1

lastra in gres porcellanato
stoneware slab

platte aus feinsteinzeug

dalle en grès cérame

losa de gres porcelánico

керамогранитная плита
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larghezza (width) mm ± 1200 
lunghezza (lenght) mm ± 2400 
spessore (thickness) mm *6

  mq
ACANTHUS GOLDEN PINK  sqm 

ACANTHUS-GOLDEN/PINK             p 16.9000

1:1

lastra in gres porcellanato
con profili in oro
stoneware slab with gold profile

platte aus feinsteinzeug mit goldprofil

dalle en grès cérame avec profil en or

losa de gres porcelánico con perfil dorado

керамогранитная плита с профилем под позолоту
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larghezza (width) mm ± 1200 
lunghezza (lenght) mm ± 2400 
spessore (thickness) mm *6

  mq
ACANTHUS BLACK&GOLD  sqm 

ACANTHUS-BLACK/G                      p 16.9000

1:1

lastra in gres porcellanato nera
con disegno oro
black stoneware slab with gold design

platte aus feinsteinzeug schwarz mit goldfarbenem muster

dalle en grès cérame noire avec profil en or

losa de gres porcelánico negra con dibujo dorado

керамогранитная плита черная с рисунком под золото
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larghezza (width) mm ± 1200 
lunghezza (lenght) mm ± 2400 
spessore (thickness) mm *6

  mq
ACANTHUS WHITE&GOLD  sqm 

ACANTHUS-WHITE/G                      p 16.9000

lastra in gres porcellanato bianca
con disegno oro
white stoneware slab with gold design

platte aus feinsteinzeug weiss mit goldfarbenem muster

dalle en grès cérame blanche avec profil en or

losa de gres porcelánico blanca con dibujo dorado

керамогранитная плита белая с рисунком под золото
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pavimento e rivestimento in gres porcellanato
stoneware flooring and wall covering 
fussboden und wandverkleidung aus feinsteinzeug

sol et faïence en grès cérame

pavimento y revestimiento de gres porcelánico

керамогранитная плитка для покрытий пола и для облицовки

st-alicudi/col                   mq/sqm   p 1.7400

st-lipari/col                      mq/sqm   p 1.7400

st-stromboli/col            mq/sqm   p 1.7400

st-filicudi/col                  mq/sqm   p 1.7400

st-panarea/col                mq/sqm   p 1.7400

st-vulcano/col                mq/sqm   p 1.7400

st-ginostra/col              mq/sqm   p 1.7400

st-salina/col                    mq/sqm   p 1.7400

larghezza (width) mm ± 200 
lunghezza (lenght) mm ± 200 
spessore (thickness) mm *10

alicudi

lipari b/w

stromboli

filicudi

panarea

vulcano

ginostra

salina
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alicudi b/w

lipari b/w

stromboli b/w

filicudi b/w

panarea b/w

vulcano b/w

ginostra b/w

salina b/w

pavimento e rivestimento in gres porcellanato
stoneware flooring and wall covering 
fussboden und wandverkleidung aus feinsteinzeug

sol et faïence en grès cérame

pavimento y revestimiento de gres porcelánico

керамогранитная плитка для покрытий пола и для облицовки

larghezza (width) mm ± 200 
lunghezza (lenght) mm ± 200 
spessore (thickness) mm *10

st-alicudi/bw                    mq/sqm   p 1.7400

st-lipari/bw                       mq/sqm   p 1.7400

st-stromboli/bw             mq/sqm   p 1.7400

st-filicudi/bw                   mq/sqm   p 1.7400

st-panarea/bw                 mq/sqm   p 1.7400

st-vulcano/bw                 mq/sqm   p 1.7400

st-ginostra/bw               mq/sqm   p 1.7400

st-salina/bw                     mq/sqm   p 1.7400
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alicudi b/walicudi

larghezza (width) mm ± 200 
lunghezza (lenght) mm ± 200 
spessore (thickness) mm *10

larghezza (width) mm ± 200 
lunghezza (lenght) mm ± 200 
spessore (thickness) mm *10
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filicudi b/wfilicudi

larghezza (width) mm ± 200 
lunghezza (lenght) mm ± 200 
spessore (thickness) mm *10

larghezza (width) mm ± 200 
lunghezza (lenght) mm ± 200 
spessore (thickness) mm *10
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ginostra b/wginostra

larghezza (width) mm ± 200 
lunghezza (lenght) mm ± 200 
spessore (thickness) mm *10

larghezza (width) mm ± 200 
lunghezza (lenght) mm ± 200 
spessore (thickness) mm *10
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lipari b/wlipari

larghezza (width) mm ± 200 
lunghezza (lenght) mm ± 200 
spessore (thickness) mm *10

larghezza (width) mm ± 200 
lunghezza (lenght) mm ± 200 
spessore (thickness) mm *10
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panarea b/wpanarea

larghezza (width) mm ± 200 
lunghezza (lenght) mm ± 200 
spessore (thickness) mm *10

larghezza (width) mm ± 200 
lunghezza (lenght) mm ± 200 
spessore (thickness) mm *10
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salina b/wsalina

larghezza (width) mm ± 200 
lunghezza (lenght) mm ± 200 
spessore (thickness) mm *10

larghezza (width) mm ± 200 
lunghezza (lenght) mm ± 200 
spessore (thickness) mm *10
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stromboli b/wstromboli

larghezza (width) mm ± 200 
lunghezza (lenght) mm ± 200 
spessore (thickness) mm *10

larghezza (width) mm ± 200 
lunghezza (lenght) mm ± 200 
spessore (thickness) mm *10
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vulcano b/wvulcano

larghezza (width) mm ± 200 
lunghezza (lenght) mm ± 200 
spessore (thickness) mm *10

larghezza (width) mm ± 200 
lunghezza (lenght) mm ± 200 
spessore (thickness) mm *10
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pavimento e rivestimento in gres porcellanato
stoneware flooring and wall covering 
fussboden und wandverkleidung aus feinsteinzeug

sol et faïence en grès cérame

pavimento y revestimiento de gres porcelánico

керамогранитная плитка для покрытий пола и для облицовки

larghezza (width) mm ± 200 
lunghezza (lenght) mm ± 200 
spessore (thickness) mm *10

st-white                              mq/sqm   p 1.5100 st-grey                               mq/sqm   p 1.5100 st-black                              mq/sqm   p 1.5100

white solid grey solid black solid

st-beige                              mq/sqm   p 1.5100

st-sage                               mq/sqm   p 1.5100

st-taupe                              mq/sqm   p 1.5100

st-dustyblue                    mq/sqm   p 1.5100

st-terracotta                 mq/sqm   p 1.5100

beige solid

sage solid

taupe solid

dusty blue

terracotta solid
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primrose black ground
rivestimento in gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

flt-primrose-bl               mq/sqm   p 3.6000

base metallizzata 
rivestimento in gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

flt-base-mtz                      mq/sqm   p 4.6500

base black ground
*rivestimento in gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

flt-base-bl                         mq/sqm   p 3.0200

freesia black ground
rivestimento in gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

flt-freesia-bl                   mq/sqm   p 3.6000

clover black ground
rivestimento in gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

flt-clover-bl                   mq/sqm   p 3.6000

petunia black ground
rivestimento in gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

flt-petunia-bl                   mq/sqm   p 3.6000

*base black ground è utilizzabile come pavimento oltre che rivestimento 
base black ground can be used both as a flooring and as a covering

base black ground kann sowohl als fussboden als auch als wandverkleidung verwendet werden

base black ground peut être utilisé comme sol et comme faïence   
base black ground se puede utilizar como pavimento y también como revestimiento

основание black ground  можно использовать как пол, так и облицовку

larghezza (width) mm ± 200 
lunghezza (lenght) mm ± 200 
spessore (thickness) mm *10
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primrose brown garden
gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

base brown garden 
*gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

freesia brown garden
gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

flt-freesia-brw               mq/sqm   p 3.6000

clover brown garden
gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

petunia brown garden
gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

base metallizzata 
gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

*base brown garden è utilizzabile come pavimento oltre che rivestimento 
base brown garden can be used both as a flooring and as a covering

base brown garden kann sowohl als fussboden als auch als wandverkleidung verwendet werden

base brown garden peut être utilisé comme sol et comme faïence   
base brown garden se puede utilizar como pavimento y también como revestimiento

основание brown garden можно использовать как пол, так и облицовку

larghezza (width) mm ± 200 
lunghezza (lenght) mm ± 200 
spessore (thickness) mm *10

flt-primrose-brw           mq/sqm   p 3.6000 flt-base-mtz                      mq/sqm   p 4.6500 flt-base-brw                     mq/sqm   p 3.0200flt-clover-brw               mq/sqm   p 3.6000 flt-petunia-brw               mq/sqm   p 3.6000
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freesia blue spring
gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

clover blue spring
gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

petunia blue spring
gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

primrose blue spring
gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

base blue spring
*gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

base metallizzata 
gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

*base blue spring è utilizzabile come pavimento oltre che rivestimento 
base blue spring can be used both as a flooring and as a covering

base blue spring kann sowohl als fussboden als auch als wandverkleidung verwendet werden

base blue spring peut être utilisé comme sol et comme faïence   
base blue spring se puede utilizar como pavimento y también como revestimiento

основание blue spring можно использовать как пол, так и облицовку

larghezza (width) mm ± 200 
lunghezza (lenght) mm ± 200 
spessore (thickness) mm *10

flt-freesia-blu                mq/sqm   p 3.6000 flt-primrose-blu            mq/sqm   p 3.6000 flt-base-mtz                      mq/sqm   p 4.6500 flt-base-blu                      mq/sqm   p 3.0200flt-clover-blu                 mq/sqm   p 3.6000 flt-petunia-blu                mq/sqm   p 3.6000
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primrose white musk
gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

base metallizata
gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

freesia white musk
gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

clover white musk
gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

petunia white musk
gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

base white musk
*gres porcellanato smaltato
wall covering in enamelled ceramic stoneware

glasierte wandfliesen aus feinsteinzeug

faïence en grés cerame emaillé

revestimento de grés porcelánico esmaltado

покрытие из керамогранита, покрытого глазурью

*base white musk è utilizzabile come pavimento oltre che rivestimento 
base white musk can be used both as a flooring and as a covering

base white musk kann sowohl als fussboden als auch als wandverkleidung verwendet werden

base white musk peut être utilisé comme sol et comme faïence   
base white musk se puede utilizar como pavimento y también como revestimiento

основание white musk можно использовать как пол, так и облицовку

larghezza (width) mm ± 200 
lunghezza (lenght) mm ± 200 
spessore (thickness) mm *10

flt-freesia-whm              mq/sqm   p 3.6000 flt-primrose-whm          mq/sqm   p 3.6000 flt-base-mtz                      mq/sqm   p 4.6500 flt-base-whm                    mq/sqm   p 3.0200flt-clover-whm               mq/sqm   p 3.6000 flt-petunia-whm              mq/sqm   p 3.6000
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intarsio solo essenza in rovere finitura white
oak single essence inlay with white finish

intarsien aus reinem eichenholz finish white

marQueterie uniQuement en essence de chêne blanc

taracea sólo madera de roble con acabado white

инкрустированная паркетная доска белый дуб

ddfz66wh mq/sqm   p 8.2000

intarsio solo essenza in rovere finitura old
oak single essence inlay with old finish

intarsien aus reinem eichenholz finish old

marQueterie uniQuement en essence de vieux chêne

taracea sólo madera de roble con acabado old

инкрустированная паркетная доска состаренный дуб

ddfz66old mq/sqm   p 8.2000

intarsio solo essenza in rovere finitura black
oak single essence inlay with black finish

intarsien aus reinem eichenholz finish black

marQueterie uniQuement en essence de chêne noir

taracea sólo madera de roble con acabado black

инкрустированная паркетная доска тёмный дуб

ddfz66bl mq/sqm   p 8.2000

intarsio solo essenza in rovere finitura grey
oak single essence inlay with grey finish

intarsien aus reinem eichenholz finish grey

marQueterie uniQuement en essence de chêne gris

taraceado sólo madera de roble con acabado grey

инкрустированная паркетная доска серый дуб

ddfz66grey mq/sqm   p 8.2000

larghezza (width) mm ± 600  -  lunghezza (lenght) mm ± 600  -  spessore (thickness) mm *14

intarsio solo essenza in rovere chiaro
light oak essence only inlay

intarsie aus holz in heller eiche

marQueterie essence uniQuement en rouvre clair

taracea en madera maciza de roble claro

инкрустация только дерево из светлого дуба

     mq
     sqm 

ddfz66rc   p 7.9000

intarsio solo essenza in rovere finitura navy
oak single essence inlay with navy finish 
intarsien aus reinem eichenholz finish navy

marQueterie uniQuement en essence de chêne navy

taracea sólo madera de roble con acabado navy

инкрустированная паркетная доска морёный дуб

ddfz66navy mq/sqm   p 8.2000
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larghezza (width) mm ± 600  -  lunghezza (lenght) mm ± 600  -  spessore (thickness) mm *14

intarsio solo essenza in rovere chiaro
light oak essence only inlay

intarsie aus holz in heller eiche

marQueterie essence uniQuement en rouvre clair

taracea en madera maciza de roble claro

инкрустация только дерево из светлого дуба

     mq
     sqm 

ddbz22rc   p 8.1000

intarsio solo essenza in rovere finitura white
oak single essence inlay with white finish

intarsien aus reinem eichenholz finish white

marQueterie uniQuement en essence de chêne blanc

taracea sólo madera de roble con acabado white

инкрустированная паркетная доска белый дуб

ddbz22wh mq/sqm   p 8.4000

intarsio solo essenza in rovere finitura old
oak single essence inlay with old finish

intarsien aus reinem eichenholz finish old

marQueterie uniQuement en essence de vieux chêne

taracea sólo madera de roble con acabado old

инкрустированная паркетная доска состаренный дуб

ddbz22old mq/sqm   p 8.4000

intarsio solo essenza in rovere finitura grey
oak single essence inlay with grey finish

intarsien aus reinem eichenholz finish grey

marQueterie uniQuement en essence de chêne gris

taraceado sólo madera de roble con acabado grey

инкрустированная паркетная доска серый дуб

ddbz22grey mq/sqm   p 8.4000

intarsio solo essenza in rovere finitura black
oak single essence inlay with black finish

intarsien aus reinem eichenholz finish black

marQueterie uniQuement en essence de chêne noir

taracea sólo madera de roble con acabado black

инкрустированная паркетная доска тёмный дуб

ddbz22bl mq/sqm   p 8.4000

intarsio solo essenza in rovere finitura navy
oak single essence inlay with navy finish 
intarsien aus reinem eichenholz finish navy

marQueterie uniQuement en essence de chêne navy

taracea sólo madera de roble con acabado navy

инкрустированная паркетная доска морёный дуб

ddbz22navy mq/sqm   p 8.4000
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intarsio solo essenza in rovere finitura white
oak single essence inlay with white finish

intarsien aus reinem eichenholz finish white

marQueterie uniQuement en essence de chêne blanc

taracea sólo madera de roble con acabado white

инкрустированная паркетная доска белый дуб

ddzi99wh mq/sqm   p 8.8000

intarsio solo essenza in rovere finitura old
oak single essence inlay with old finish

intarsien aus reinem eichenholz finish old

marQueterie uniQuement en essence de vieux chêne

taracea sólo madera de roble con acabado old

инкрустированная паркетная доска состаренный дуб

ddzi99old mq/sqm   p 8.8000

intarsio solo essenza in rovere finitura grey
oak single essence inlay with grey finish

intarsien aus reinem eichenholz finish grey

marQueterie uniQuement en essence de chêne gris

taraceado sólo madera de roble con acabado grey

инкрустированная паркетная доска серый дуб

ddzi99grey mq/sqm   p 8.8000

intarsio solo essenza in rovere finitura black
oak single essence inlay with black finish

intarsien aus reinem eichenholz finish black

marQueterie uniQuement en essence de chêne noir

taracea sólo madera de roble con acabado black

инкрустированная паркетная доска тёмный дуб

ddzi99bl mq/sqm   p 8.8000

intarsio solo essenza in rovere finitura navy
oak single essence inlay with navy finish 
intarsien aus reinem eichenholz finish navy

marQueterie uniQuement en essence de chêne navy

taracea sólo madera de roble con acabado navy

инкрустированная паркетная доска морёный дуб

ddzi99navy mq/sqm   p 8.8000

larghezza (width) mm ± 600  -  lunghezza (lenght) mm ± 600  -  spessore (thickness) mm *14

intarsio solo essenza in rovere chiaro
light oak essence only inlay

intarsie aus holz in heller eiche

marQueterie essence uniQuement en rouvre clair

taracea en madera maciza de roble claro

инкрустация только дерево из светлого дуба

     mq
     sqm 

ddzi99rc   p 8.5000
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larghezza (width) mm ± 600  -  lunghezza (lenght) mm ± 600  -  spessore (thickness) mm *14

intarsio solo essenza in rovere chiaro
light oak essence only inlay

intarsie aus holz in heller eiche

marQueterie essence uniQuement en rouvre clair

taracea en madera maciza de roble claro

инкрустация только дерево из светлого дуба

     mq
     sqm 

ddgz77rc   p 8.6000

intarsio solo essenza in rovere finitura white
oak single essence inlay with white finish

intarsien aus reinem eichenholz finish white

marQueterie uniQuement en essence de chêne blanc

taracea sólo madera de roble con acabado white

инкрустированная паркетная доска белый дуб

ddgz77wh mq/sqm   p 8.9000

intarsio solo essenza in rovere finitura old
oak single essence inlay with old finish

intarsien aus reinem eichenholz finish old

marQueterie uniQuement en essence de vieux chêne

taracea sólo madera de roble con acabado old

инкрустированная паркетная доска состаренный дуб

ddgz77old mq/sqm   p 8.9000

intarsio solo essenza in rovere finitura grey
oak single essence inlay with grey finish

intarsien aus reinem eichenholz finish grey

marQueterie uniQuement en essence de chêne gris

taraceado sólo madera de roble con acabado grey

инкрустированная паркетная доска серый дуб

ddgz77grey mq/sqm   p 8.9000

intarsio solo essenza in rovere finitura black
oak single essence inlay with black finish

intarsien aus reinem eichenholz finish black

marQueterie uniQuement en essence de chêne noir

taracea sólo madera de roble con acabado black

инкрустированная паркетная доска тёмный дуб

ddgz77bl mq/sqm   p 8.9000

intarsio solo essenza in rovere finitura navy
oak single essence inlay with navy finish 
intarsien aus reinem eichenholz finish navy

marQueterie uniQuement en essence de chêne navy

taracea sólo madera de roble con acabado navy

инкрустированная паркетная доска морёный дуб

ddgz77navy mq/sqm   p 8.9000
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larghezza (width) mm ± 600  -  lunghezza (lenght) mm ± 600  -  spessore (thickness) mm *14

intarsio solo essenza in rovere chiaro
light oak essence only inlay

intarsie aus holz in heller eiche

marQueterie essence uniQuement en rouvre clair

taracea en madera maciza de roble claro

инкрустация только дерево из светлого дуба

     mq
     sqm 

ddez56rc   p 8.4000

intarsio solo essenza in rovere finitura white
oak single essence inlay with white finish

intarsien aus reinem eichenholz finish white

marQueterie uniQuement en essence de chêne blanc

taracea sólo madera de roble con acabado white

инкрустированная паркетная доска белый дуб

ddez56wh mq/sqm   p 8.7000

intarsio solo essenza in rovere finitura old
oak single essence inlay with old finish

intarsien aus reinem eichenholz finish old

marQueterie uniQuement en essence de vieux chêne

taracea sólo madera de roble con acabado old

инкрустированная паркетная доска состаренный дуб

ddez56old mq/sqm   p 8.7000

intarsio solo essenza in rovere finitura grey
oak single essence inlay with grey finish

intarsien aus reinem eichenholz finish grey

marQueterie uniQuement en essence de chêne gris

taraceado sólo madera de roble con acabado grey

инкрустированная паркетная доска серый дуб

ddez56grey mq/sqm   p 8.7000

intarsio solo essenza in rovere finitura black
oak single essence inlay with black finish

intarsien aus reinem eichenholz finish black

marQueterie uniQuement en essence de chêne noir

taracea sólo madera de roble con acabado black

инкрустированная паркетная доска тёмный дуб

ddez56bl mq/sqm   p 8.7000

intarsio solo essenza in rovere finitura navy
oak single essence inlay with navy finish 
intarsien aus reinem eichenholz finish navy

marQueterie uniQuement en essence de chêne navy

taracea sólo madera de roble con acabado navy

инкрустированная паркетная доска морёный дуб

ddez56navy mq/sqm   p 8.7000
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ddllpt59 pz/pc   p 5.7400 ddlgt58 rc we pz/pc   p 5.7400 ddus12 rc we pz/pc   p 5.7400ddler76 pz/pc   p 5.7400 ddlca35 pz/pc   p 5.7400 ddluf15 pz/pc   p 5.7400

intarsio wengé in rovere chiaro
light oak with wenge inlay

intarsie aus wenge in heller eiche

marQueterie wengé en rouvre clair

taracea de madera wengè en roble claro

инкрустация “wengè” из светлого дуба

larghezza (width) mm ± 600 
lunghezza (lenght) mm ± 600 
spessore (thickness) mm *14

larghezza (width) mm ± 600 
lunghezza (lenght) mm ± 600 
spessore (thickness) mm *14

larghezza (width) mm ± 600 
lunghezza (lenght) mm ± 600 
spessore (thickness) mm *14

larghezza (width) mm ± 600 
lunghezza (lenght) mm ± 600 
spessore (thickness) mm *14

larghezza (width) mm ± 600 
lunghezza (lenght) mm ± 600 
spessore (thickness) mm *14

larghezza (width) mm ± 600 
lunghezza (lenght) mm ± 600 
spessore (thickness) mm *14
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fascia perimetrale in rovere chiaro 
light oak single border strip

randelement aus heller eiche

bande uniQuement en essence de chêne clair

banda sólo madera de roble claro

фаска паркетной доски светлый дуб

     mq
     sqm 

ddpp11rc   p 6.5000

fascia perimetrale in rovere finitura white 
oak single border strip with white finish

streifen aus reinem eichenholz finish white

bande uniQuement en essence de chêne blanc

banda sólo madera de roble con acabado white

фаска паркетной доски белый дуб

ddpp11wh mq/sqm   p 6.8000

fascia perimetrale in rovere finitura old
oak single border strip with old finish 
streifen aus reinem eichenholz finish old

bande uniQuement en essence de vieux chêne

banda sólo madera de roble con acabado old

фаска паркетной доски состаренный дуб

ddpp11old mq/sqm   p 6.8000

fascia perimetrale in rovere finitura grey
oak single border strip with grey finish

streifen aus reinem eichenholz finish grey

bande uniQuement en essence de chêne gris

banda sólo madera de roble con acabado grey

фаска паркетной доски серый дуб

ddpp11grey mq/sqm   p 6.8000

fascia perimetrale in rovere finitura black
oak single border strip with black finish

streifen aus reinem eichenholz finish black

bande uniQuement en essence de chêne noir

banda sólo madera de roble con acabado black

фаска паркетной доски тёмный дуб

ddpp11bl                          mq/sqm   p 6.8000

fascia perimetrale in rovere finitura navy
oak single border strip with navy finish 
streifen aus reinem eichenholz finish navy

bande uniQuement en essence de chêne navy

banda sólo madera de roble con acabado navy

фаска паркетной доски морёный дуб

ddpp11navy mq/sqm   p 6.8000

larghezza (width) mm ± 600  -  lunghezza (lenght) mm ± 600  -  spessore (thickness) mm *14
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listone massello in rovere finitura natural
solid oak plank with natural finish 
diele aus massiver eiche finish black

lame de parQuet en bois massif chêne naturelle

tablón de roble macizo en acabado natural

массивная дубовая планка темный дуб

listone massello in rovere finitura grey
solid oak plank with grey finish 
diele aus massiver eiche finish grey

lame de parQuet en bois massif chêne gris

tablón de roble macizo en acabado grey

массивная дубовая планка серый дуб

ddoak-grey mq/sqm   p 6.9200ddoak-natural              mq/sqm   p 6.4000

listone massello in rovere finitura old 
solid oak plank with white finish

diele aus massiver eiche finish white

lame de parQuet en bois massif vieux chêne

tablón de roble macizo en acabado old

массивная дубовая планка белый дуб

ddoak-old mq/sqm   p 6.5700

listone massello in rovere finitura navy
solid oak plank with old finish 
diele aus massiver eiche finish old

lame de parQuet en bois massif chêne navy

tablón de roble macizo en acabado navy

массивная дубовая планка состаренный дуб

listone massello in rovere finitura black
solid oak plank with navy finish 
diele aus massiver eiche finish navy

lame de parQuet en bois massif chêne noir

tablón de roble macizo en acabado black

массивная дубовая планка морёный дуб

ddoak-navy mq/sqm   p 6.5700 ddoak-black mq/sqm   p 6.8500

     mq
     sqm 

ddoak-white   p 6.8500

larghezza (width) mm ± 160  -  lunghezza (lenght) mm ± 600/2400  -  spessore (thickness) mm *21

listone massello in rovere finitura white 
solid oak plank with white finish 
diele finish white

lame de parQuet en bois massif chêne blanc

tablón de roble macizo en acabado white

массивная дубовая планка светлый дуб

*spessore 21mm con leggera bisellatura
thickness: 21mm with slight bevelling

stärke: 21mm mit leichter abschrägung

épaisseur 21mm avec léger chanfrein

grosor 21mm con biselado

толщина 21мм, слегка снятые фаскиnatural oak

old oak

white oak

grey oak

navy oak black oak
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listone multistrato in rovere finitura natural
multilayer oak plank with natural finish 
diele aus eichen-schichtholz finish natural

lame de parQuet en bois multicouches finition chêne naturelle

tablón multicapa de roble en acabado natural

многослойная дубовая планка темный дуб

ddmultioak-natural   mq/sqm   p 5.3300

listone multistrato in rovere finitura grey
multilayer oak plank with grey finish 
diele aus eichen-schichtholz finish grey

lame de parQuet en bois multicouches finition chêne gris

tablón multicapa de roble en acabado grey

многослойная дубовая планка серый дуб

ddmultioak-grey          mq/sqm   p 5.8350

listone multistrato in rovere finitura old 
multilayer oak plank with old finish 
diele aus eichen-schichtholz finish old

lame de parQuet en bois multicouches finition vieux chêne

tablón multicapa de roble en acabado old

многослойная дубовая планка белый дуб

ddmultioak-old            mq/sqm   p 5.4950

listone multistrato in rovere finitura navy
multilayer oak plank with navy finish

diele aus eichen-schichtholz finish navy

lame de parQuet en bois multicouches finition chêne navy

tablón multicapa de roble en acabado navy

многослойная дубовая планка состаренный дуб

listone multistrato in rovere finitura black
multilayer oak plank with black finish

diele aus eichen-schichtholz finish black

lame de parQuet en bois multicouches finition chêne noir

tablón multicapa de roble en acabado black

многослойная дубовая планка морёный дуб

ddmultioak-navy          mq/sqm   p 5.4950 ddmultioak-black        mq/sqm   p 5.7700

     mq
     sqm 

ddmultioak-white   p 5.7700

larghezza (width) mm ± 190  -  lunghezza (lenght) mm ± 1700/2000  -  spessore (thickness) mm *15

listone multistrato in rovere finitura white 
multilayer oak plank with white finish 
diele aus eichen-schichtholz finish white

lame de parQuet en bois multicouches finition chêne blanc 
tablón multicapa de roble en acabado blanco

многослойная дубовая планка светлый дуб

*spessore 15mm con leggera bisellatura
thickness: 15mm with slight bevelling

stärke: 15mm mit leichter abschrägung

épaisseur 15mm avec léger chanfrein

grosor 15mm con biselado

толщина 15мм, слегка снятые фаскиnatural oak

old oak

white oak

grey oak

navy oak black oak
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listoni di quercia finitura antiqued
oak planks with antiQued finish

eichendielen finish antiQued

lames de parQuet en chêne finition antiQue

tablónes de encina con acabado antiQued

панели из дуба отделка античного типа

ddspina-it                       mq/sqm   p 8.2500

natural oak

ddlistone                        mq/sqm   p 6.5700

ddversailles               mq/sqm   p 12.5000 ddchantilly                  mq/sqm   p 12.5000

ddspina-fr                    mq/sqm     p 8.7500

listoni di quercia finitura antiqued
oak planks with antiQued finish

eichendielen finish antiQued

lames de parQuet en chêne finition antiQue

tablónes de encina con acabado antiQued

панели из дуба отделка античного типа

pavimento di quercia finitura antiqued
oak floor with antiQued finish

eichenfussboden finish antiQued

sol en chêne finition antiQue

pavimento de encina con acabado antiQued

пол из дуба отделка античного типа

pavimento di quercia finitura antiqued
oak floor with antiQued finish

eichenfussboden finish antiQued

sol en chêne finition antiQue

pavimento de encina con acabado antiQued

пол из дуба отделка античного типа

listoni di quercia finitura antiqued
oak planks with antiQued finish

eichendielen finish antiQued

lames de parQuet en chêne finition antiQue

tablónes de encina con acabado antiQued

панели из дуба отделка античного типа

chantilly

spina italiana spina francese

versailles

listone

larghezza (width) mm ± 160 
lunghezza (lenght) mm ± 600/2400 
spessore (thickness) mm *21

larghezza (width) mm ± 800 
lunghezza (lenght) mm ± 800 
spessore (thickness) mm *21

larghezza (width) mm ± 800 
lunghezza (lenght) mm ± 800 
spessore (thickness) mm *21

larghezza (width) mm ± 795 
lunghezza (lenght) mm ± 600 
spessore (thickness) mm *21

larghezza (width) mm ± 795 
lunghezza (lenght) mm ± 610 
spessore (thickness) mm *21
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